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Báró Majthényi és gróf Dégenfeld.
Debreczen, szept. 20.

Azt <1 hirt rebesgetik, hogy a köz- 
igazgatás államosításáról szóló törvényja­
vaslat a f 6 i s p á c i intézmény je­
len szervezetét nem fogja fön­
tar t a n i. Ősi intézménye ez a magyar 
közéletnek, történelmi alapon fejlődött szá­
zadokon keresztül, de ma mar annyira ki- 
vetkőztették eredeti formájából s egyes fő­
ispánok működése magát az intézményt 
annyira népszerűtlenné tette: hogy mai 
alakjában csakugyan tarthatatlanná vált.

Azon főispánok között, kik ez ősi in­
tézményt népszerűtlenné tették s nyrnbu- 
szától megfosztani igyekeztek : első helyen 
áll báró Majthényi László, Hont- 
vármegye ex-főispanja. Szomorú hírnévre 
vergődött Hontvarmegye ezen főispán mű­
ködése által !

B. Majthényi László fölfelé engedel­
mes szolga volt, lefelé pedig allen-vélleményt 
nem tűrő kónyur, ki legkevesebbet megyé­
jének közbékéjóvel gondolt. Körül-vette ma­
gát lekötelezettekkel, kis egy intésére en­
gedelmeskedtek s ilyen gárdával harczolt 
az ellenzék ellen, mely a közszabadság 
megnyirbálását nem nézhette tétlenül. Or­
szág-világra szóló botrányok keletkeztek 
Houtmeeyében, melyek a főispáni hatalom 
tulteugésének meleg-ágyából fakadtak.

Az ellenzéket azonban nem lehetett 
megtélemliteni s utóvégre is maga a főis­
pán esett saját müvének áldozatául.

Megtett pedig mindent még arra is, 
hogy magának népszerűséget szerezzen, szí­
vesen eljárt a polgári osztály mulatságaiba, 
lakodalmakba, névestékre; — de a mily 
leereszkedő volt ilyenkor, éppen olyan 
kényuri hajlamokat tudott kifejteni akkor, 
ha saját jelöltjeinek megválasztatását kellett 
Kierőszakolnia,

A főispáni házalás, ígéretekkel 
való csábítás, fenyegetésekkel való terrori­
zálás, családi és más nexusok kizsákmá­
nyolása napirenden volt Houtvármegyóbeu 
is, melynek történetében sötét lapot képez 
a Majthényi főispáusága,

A pohár azonban végre is csordultig 
telt s a főispáni hatalomnál még nagyobb ha­
talmak megsokalván a dolgot, betelt a b. 
Majthényi László végzete s bukása, melyet 
maga idézett elő, annak a bizonyítéka, 
hogy még a főispánoknak asm minden 
szabad!

Fajdalom, bármily feltűnő módon mag 
sértene b. Majthényi László honti gazdál­
kodása a középületet, nem dicsekedtietüuk 
azzal, hogy e téren egyedül állott volna ; 
nem e^y törvényhatóságban kisebb-nagyobb 
mértékben napróí-napra ugyanezen jelensé­
gekkel taialKozunk, úgy hogy csak öröm­
mel fogadhatjuk azon hírt, hogy a főispáni 
székek purifiüacziója tovább fog tartani.

Meg nem tudjuk, hogy ez kikre fog 
kiterjedni, de annyit szomorúan konstatál­
hatunk hogy újabb időben a főispáni ha­
talom náiuuK is oly tulteogésnek indult, a 
mely ha ideje-koráu önkén lesen nem mér- 
sékeiteuk, masra, mint a Majthényi sorsara 
nem vezethet!

Nem a főispán személye iránti elfo­
gultság kösztei bennünket e kijelentésre, 
grf Degenfeld József urnák úgy személyes 
előnyeit, mint egyik-másik téren szerzett 
erdemeit mindenkor szívesen elismertük, — 
ez azonban egyáltalán nem tartóztathat 
vissza bennünket attól, hogy a reá bízott 
államhatalomnak sortes-czeiokra való kor­
látlan kizsakmanyolasara nyíltan rá ne mu­
tassunk !

Ha csak a többé-kevésbé min­
denütt jelentkező közönséges kortes- 
togásokról volna szó, ha csak oly dol­
gosat említhetnénk, melyek a közér­
zület jogos megütközésén túl állandó 
nyomuk nélkül elsimulhatnának, szívesen 
mellőznénk minden olyat, minek nyil­

vánosságra hozatala főispánunk „minta 
kormányzását“ kevésbé kedvező szín­
ben alkalmas feltüntetni.

Sajnos azonban, a közel múlt ese­
ményei a főispáni hatalomnak nem

gástalan főtisztviselőt elejtett, csak azért, 
mert az ellenzéki hitvallásából nem akait j 
egy betűt elejteni, azon tekintetnél fogva, i 
melylyel az illető érdemes férfiú iránt 
lapunknak hozzávaló viszonya miatt vi-

egyik-másik múló hatású túlkapásáról sejtetünk: részletesebben ki nem terjesz 
tesznek bizonyságot, jobbára oly ecla- 
táns sérelmek azok, a melyek ismétlése 
a „minta-vármegyét“ előbb-utóbb a honti 
példa méltó párjává tehetik.

Debreczen és Hajdumegye törvény- 
hatósága kiválóan ellenzéki szellemű. A 
függetlenségi és 48-as párt magában Deb- 
reczenben számszerű többségben van. a 
megyében pedig egyetlenegy választó­
kerületben sem bírta a kormánypárt el­
érni a hivatalos többséget sem, gf. Dé­
genfeld József főispán ur ennélfogva a 
maga feladatát úgy fogta fel, hogy az el 
lenzéket Debreczenben minél gyengébbé 
tegye, a megyében pedig a kormány­
párt többségét megcsinálja, e végből az 
eszközüket sohasem válogatta; mindenek­
előtt népszerűségre akart szert tenni, név-

kedhetunk.
A Debreczen városi tisztujitásnál! 

elkövetett önkénykedésre már ismételten j 
volt alkalmunk rámutatni, — a jogos fel­
háborodás azonban most sem bírja meg- j 
állítani toliunkat mert ki is tudná el- j 
feledni azt a példa nélkül való hatal­
maskodást, melylyel a főispán ur a leg 
érdemesebb pályázókat a legsértőbb 
modorban mellőzte csak azért, mert az 
illetők az ellenzékhez tartoznak, csak 
azért, hogy előkellő állások betöltésével 
kevésbé érdemes, de az ő kortes-czéljai i 
előtt annál több értékkel biró egyéneket | 
jutalmazhasson.

Hosszú éveken át szerzett valódi 
érdemek könnyű pehelyként esnek a! 
főispán ur kortes-mérlegébe, melynek j 

napok és keresztelők, kézfogók és laka- másik serpenyőjében nagy reményű kor- 
dalmak egyszerű polgári házakban ven- ■ mánypárti ifjak érdeke nyomja le az 
dégül tisztelhették a főispán urat, sógor- j igazságot.
ságnak és komaságnak aztán fennen kel-, Azokat, kiket a választók közbizalma 
lett hirdetni, hogy ez ám az igazi főispán, eleve kijelölt: a főispán ur nem talál- 
ki szereti a népet s a leereszkedő kéz- ta méltóknak a kijelölésre ; nyíltan mer- 
szoritások és kegyteljes mosolyok gyen- jük kérdezni és nem hisszük senkinek, 
gébb lelkekben már érlelni kezdték a | hogy a főispán ur kérdésünkre felelni 
savanyu gyümölcsöt.

Mikor aztán választások évadján 
arra került a sor, hogy a gyümölcsöt az ellenzék érdemes jelöltjeit ?! Ha egyet- 
leszakitsák : megint csak bebizonyult, lenegy elfogadható okot tud mondani, le- 
hogy a főispáni állás nálunk immár , tesszük a tollat és meghajlunk bölcsessége 
mennyire — nem méltóság! I előtt, míg azonban e kérdésünkre meg 

Az államhatalom első képviselője ' nem felel, mindig és szüntelen azt fogjuk 
átalakult a kortes tábor vezérkari főnö- ! hirdetni, hogy Debreczen és Hajduvár- 
kévé. A hol csak lehetett, a központ- megye közigazgatását nem az igazság és 
ban és a kerületekben, a kortes-had- állam érdekei hanem a kortes-érdekek

tudna : miért mellőzte a főjegyzői és al- 
ügvészi állásra vonatkozó kaudidácziónál

a keruleteköen, a 
járatok élére maga a főispán ur állott, 
a kortes tanyákat nem kerülte el szemle- 
utjában s a házalás Hajdumegyében és 
Debreczenben virágkorát élte.

Mint jó hadvezér azonban, igen jól 
tudta, hogy a döntő ütközetet lassú, 
előkészítő munkának kell megelőznie s 
e czélból a rendelkezésére álló hatalom 
minden eszközét megragadta az egyes 
választó-kerületek belbékéjének felzava­
rására. A ki ez állításunkat erősnek és 
merésznek találja, tekintsen H- Böször­
mény példájára.

Mint sok más helyen, H. Böször­
ményben is megesett, hogy a lakosság 
egy része a íelekezetek közötti békesség 
utján egyes izgatók által feltartóztatva,

a
vezetik, melyek előtt csak egy érdem 
van : saját hatalmának korlátlan érdeke 
per fás et nefas !

Ily sajnálatra méltó körülmények 
között éppen nem csodálhatjuk, ha a köz­
vélemény óhajtása lépten-nyomon min­
den figyelmen kívül marad ha 
egyik tapintatlanság a másikat éri, ha 
egyik balfogás a másik után legszebb 

I örömeinket is elkeseríti.
Ó felsége emlékezetes látogatása 

mindnyájunkat igaz lelkesedésre ragadott. 
Az általános örömöt addig, mig ő fel­
sége városunk közelében időzött, nem 
akartuk ama tapintatlanságok hosszú 
sorozatának felemlegetésével megzavarni 
Most azonban az azok által előidézett mél­

áz akkoriban divatos jelszavak emberét j tó visszatetszésnek hangot kell adnunk s 
emelte vállára, ki azonban — mint meg- j mert azok előidézéséért a közvélemény­
annyi társa — a félrevezetett népet | nyel szemben egyedül az tehető felelőssé, 
csak arra használta fel, hogy önző czél- ! kinek a fogadtatás részleteinek megál- 
jait elérve, poziczióját a hatalom minél 1 lapitása és keresztüi-vitele körül kellő be- 
engedelmesebb szolgálata által bizto- j folyás volt biztosítva s a ki a kereszti! 1-vi 
sitsa. ! telben — a mint a fogadtatás lefolyása

A mi főispánunk is igy találta meg ■ bizonyítja,— ezen befolyását vagy nem 
czéljai leghasznavehetőleb eszközét H. j tudta, vagy nem akarta érvényesíteni; 
Böszörmény volt polgármesterében, ki a : nem gondolhatunk egyebet, minthogy 
közigazgatas vezetését kiválóképen az i főispán ur ő méltósága legmagasabb

ül- ! körökbenellenzék vezér-egyéneinek vakmerő 
dözése által akarta megvalósítani. Mi­
kor aztán a város közönsége a polgár­
mester urat nyakáról lerázta, kegyes 
jóhevője gondoskodott róla, hogy ér­
demei jutalom nélkül, az ö czéljai pedig 
leghívebb eszköze nélkül ne maradjanak 
s minden kormányzati bölcsesség sutba- 
dobásával, egy virágzó város békes­
ségének példátlan semmibe vevésével, 
csak mert „sic volo, sic jubeo“ — ki­
nevezte H. Böszörmény városának fő­
kapitányává azt az embert, a ki ott mint 
polgármester nem tudott maga iránt 
egyéb érzést felkelteni általános gyűlö­
letnél !

A megyei központi tisztujitásnál 
elkövetett hallatlan erőszakoskodására, 
melylyel egy minden tekintetben

vagy sokkal kisebb méltóság, 
mint azt magatartása egyszer s másszor 
lefelé elhitetni szeretné, vagy az t, hogy 
azok méltóságával, a kik felett pedig 
mindig első akar lenni, sokkal keveseb­
bet törődik, mint az udvari körök egy 
rossz aló tekintetével.

Kezdjük a tisztelgések sorrendjé­
vel. Hivatalos utón, szép kalligrafikus 
betűkkel leírva, tudatták úgy a helybeli, 
mint a fővárosi lapokkal, hogy ő felsé­
ge előtt a tisztelgések milyen sorrend­
ben fognak végbe-menni. Kipublikálták 
urbi et orbi, hogy első sorban a tiszán­
túli ev. ref. egyházkerület küldöttsége 
tiszteleg, ezt követi a tiszai ág. evang, 
egyházkerület küldöttsége, harmad sor­
ban jő a r. kath. klérus, ez után jönnek

kno- a többi íelekezetek küldöttségei.

A debr. ev. ref. főiskola, a hazai 
tanintézetek legjelesebbjeinek egyike, és 
a debr. tekintélyes ev. ref. egyház le­
mondtak arról, hogy ő felsége elébe 
kulön-külön küldöttséget menesszenek,
— hanem csatlakoztak az egyházkerü­
let küldöttségéhez.

S annak dsezára, hogy vita tárgyát 
sem képezheti az, hogy Debreczenben 
és vidékén az ev. ref. felekezetet illeti 
az elsőség : még sem e felekezetet. ha­
nem a szatmári r. kath. püspököt és 
kíséretét bocsátották legelőször ő felsé­
ge elé.

Az előre megállapított sorrend el­
lenére — melyet ő felsége elfogadott s 
melytől a katonai pontossághoz szokott 
uralkodó csak kivételes esetben, nagy 
okok folytán tér el — a szatmári püs­
pök után a helybeli r. kath. egyház ke­
vés tagból álló küldöttségét eresztették 
be, őket követte a gör. kath. egyház 
még csekélyebb számú küldöttsége!

A programmban első hely­
re tett tiszántúlié v. ref. egy­
házkerület küldöttségecsak 
harmadik helyen bocsátta­
tott be!

A kik a sorrendet igy megváltoz­
tatták, még arra se hivatkozhatnak, hogy 
a törvényben megállapított sorrend sze­
rint fogadtattak az egyházi küldöttségek,
— mert ha ez a sorrend megtartatott 
volna : akkor az ág. evangélikusok meg­
előzték volna az ev. reformátusokat, pe­
dig éppen megfordítva történt a dolog.

A főispán urnák kötelessége lett 
volna az udvari köröket a programúi 
betartására figyelmeztetői, vagy ha ez 
nem volt kivihető, értesítenie kel­
lett volna a tiszántúli ev. ref. egyház 
küldöttségét a programra megváltozta­
tásáról !

A debr. haladó izraelita egyház kül­
döttségével is oly tapintatlanul bántak 
el előzetesen, hogy ezek — minden lo­
jalitásuk daczára —_ csaknem lemond­
tak a tisztelgésről. És miért volt e ta­
pintatlanság ? Azért, mert vezetőjük — 
ellenzéki ember!

Ez a dolog bibéje s ez leginkább 
kitűnt az udvari ebédre szóló 
meghívásoknál. Erre legelső sorban azok 
nyertek meghívót, kik az egyedül üd­
vözítő kormánypárthoz tartoznak. Ag­
godalmas gond volt arra fordítva, hogy 
ő felsége közelébe ellenzéki emberek ne 
férkőzhessenek. Számos tekintélyes el­
lenzéki képviselő időzött szept. 12-én 
városunkban, de ezek közül egyetlenegy 
se nyert az udvari ebédre meghívót, 
mig a kormánypárti képviselők és kor­
mánypárti főkortesek mindannyian meg­
hivattak. Még az is megtörtént, hogy 
egy egyszerű szoboszlói polgár-ember, 
ki azonban a szoboszlói kormánypárt­
nak oszlop-embere, meghivatott az ud­
vari ebédre, mig a debreczeni törzsökös, 
tekintélyes, az intelligencziának és va­
gyoni jó-létnek nem alacsony fokán álló 
polgári osztály az udvari ebédnél telje­
sen mellőzte tett. E gyetlenegy 
debreczeni polgárembert 
sem érdemesítettek arra, — 
hogy a királyi asztal mellé 
üljön, — de bezzeg oda ültek azok, 
kikre a főispán ur kegye mosolyog !

Hát arra mit szóljunk, hogy a debr. 
ev. ref. egyház és a debr. ev. ref. főis­
kola az udvari ebéden nem voltak kép­
viselve ?

Annál feltűnőbb és bánlóbb ez, mert 
ő felsége kiváló kegyességgel fogadta az 
ev. ref. felekezetet s hosszabb ideig tartó 
látogatással tisztelte meg főiskolánkat!

E tapintatlanságok miatt támadt 
számos neheztelésért a főispán urat il­
leti a felelősség, ő az oka annak, hogy 
a szept, 12-iki nap fénybe árnyék is

Y KAROLY-iás.
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Vegyült és mégis maga-magának vindi­
kálja az oroszlán-részt a fogadtatás si­
keréből, holott Debreczen hatvanezernyi 
lakosságának közös lelkesedése és áldo­
zatkészsége tette a fogadtatást úgy ő 
felségére, mint ránk nézve feledhetet­
lenné ; a debreczeni polgárság p á r t k ü- 
lömbség nélkül mutatta be hó­
dolatát; őszinte loyalitását ép úgy kimu­
tatta a függetlenségi párt, mint a kor­
mánypárt, melynek vezére — a főispán 
ur — mint tapintatlan eljárása mutatja, 
képtelen a függetlenségi párt magatar 
tásának és áldozat-készségének méltány­
lására !

Mi a főispán ur magán-személye 
iránti minden tiszteletünk mellett is 
kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy 
azon törekvését, melylyel a kortes-szem­
pontokat mindenek felé helyezi s érez­
teti hatalmát azokkal, kik nincsenek 
vele egy véleményen, e város és megye 
belbékéjére nézve veszélyesnek tartjuk!

A b. Majthényi László bukása szol­
gáljon előtte intő például!

Ha annak nyomdokain fog haladni: 
ugyanazon sors fogja utói érni. Ha ezen 
útról le nem tér s számot nem vet az 
zal, hogy minden kormányzónak érde­
kében áll a közakaratot figyelembe venni, 
az erőket a haladás czéljából egyesíteni, 
nem pedig kortes-szempontok miatt szét­
forgácsolni : akkor mi nálunk1 
is bekövetkeznek a hont me­
gyei állapotok, melyeknek bekö­
vetkezését pedig, reméljük, a főispán 
ur sem óhajtja!

zz Ugrón Gábor Aradon. Az aradi füg­
getlenségi- és 48-as párt holaap nagy nép -: 
gyűlést tart, melyen ugyan Ugrón Gábor is 
részt fog venni, aradi pártunk azon 
ban úgy intézkedett hogy e 
gyűlésen semmi egyéb b, minta 
közigazg atás államosítása, 
szóba ne jöhessen.

zz Belföldi hírek. Pártunk győzelme. 
Nyíregyházán csütörtökön ejtetett meg a kép 
viselő-választás s a függetlenségi és 48-as 
párt fényes győzelmével végződött. Beniczky 
Miksa, a függetlenségi párt jelöltje, 362 szó- 
szótöbbséggel választatott meg orsz. gyűl 
képviselővé, Farbaky József ág. evang. lelkész, 
kormánypárti jelölt ellenében — Újabb 
íóispáni főimentés. Fáy Gusztáv, 
Gömör és Kis Hont vármegye főispánja, ed­
digi állásától saját kérelmére fölmentetett s 
vigasztalásul a Lipőt-rend lovag-keresztjét 
kapta Hir szerint még egy csomó fóispáni 
fölmentés várható. — Kossuth Uajost 
Sarkad város képviselő testülete af. hó 11-én 
tartott közgyűlésen — a város díszpolgárává 
választotta. — Arad város közgyűlésén 
főivettetett azon indítvány, hogy a közös had­
sereg hivassák meg az okt. 6 iki ünnepélyre. 
Ezen indítványt azonban elvetettek. — A 
Lloyd-szerződés felbontása. A 
magyar kormány elhatározta, hogy fölbontja a 
Lloyd-dal kötött szerződést s erre vonatkozó 
jegyzékét legközelebb fogja az osztrák kor­
mánynak elküldeni.

rz Az orsz.fiigg. és 48 as párt értekezlete.
Az orsz. függetlenségi és 48-as párt a saját 
beléletét illető fontos kérdések elintézése 
végett okt. 1-én d. u. 6 órakor értekezletet 
tart, a melyre t. tagtársaimat azon bizalom­
teljes kéréssel bátorkodom meghivai, hogy

azon teljes számmal megjelenni méltóztassanak. 
Budapest, szept. 17-én 1890. Irányi Dá­
niel elnök._

képviselőhöz munkarendje. A kép­
viselőház október hó elején történő őssze- 
ülése után, mint a „P. H.‘ értesül, csak né­
hány érdemleges ülést fog tartani; azután el 
fognak az ülések napoltatni körülbelül nov. 
1 ig, hogy a pénzügyi bizottságnak idő en­
gedtessék az 1891 ik évi állami költségvetés 
előirányzatának letárgyaiására A kormány 
ugyanis kiváló súlyt fektet arra, hogy a bud- 
get-vita még ez év folyamában véget erjen 
s a költségvetési törvény kellő időben meg 
legyen alkotható, ami — egyéb nagyon is 
számba veendő eshetőségeket nem is veve 
számba, — természetesen csak úgy történ­
hetik meg, ha a pénzügyi bizottság legkésőbb 
nov elsejéig leteheti a ház asztalara a kúlt- 
ségvetési-eiőiíányzatra vonsőkozó jelentését,

— Külföldi hírek. Uralkodók találkozása. 
Az osztrák-magyar uralkodó szerdán érkezett 
Rohnsiockba, hoi mint a német cászár 
vendege, részt-vesz a hadgyakorlatokon. — 
A k o 1 e r a-v eszedelem — mint Mad 
ridból sürgőnyzik — Spanyolországban csök­
ken. — Az u j n é m e t h a d ü g y mi­
ni s z t e r. Verdy du Vernois tábornok utód­
jául Kaltenborn-Stachau altábornagyot emlege­
tik német hadiigyminiszterüi. — A g r a n a- 
dai Alhambra gyújtogatásnak esett ál­
dozatul. Mar le is tartóztattak két embert, 
kikre a gyújtogatás gyanúja irányul. — 
Uisszabonból heves jeleneteket és ut- 
czai zavargásokat jeleznek. A város úgy néz 
ki, mintha ostrom-állapotban volna. A király 
elfogadta vz ssszkabinet lemondását, de az 
uj kabinet megalakítása nehézségekbe ütközik. 
A republikánus irányzatú zavargások folyton 
tartanak. — Az orosz trónörököst 
okt. 18 ára várják Konstantiaápolyba. — 
Habsburgv árról, uralkodó házunk ősi 
fészkéről, mely Svájcznak Aargau kantonjában 
fekszik, azt Írják, hogy a Habsburg-ház vissza 
fogja vásárolni s restauráltatni fogja — 
A n g o 1-i r képviselők elf og a t á s a. 
Az angoi a'eóház ir tagjaira isnsét lossz idők 
járnak. Tegnapelőtt egyszerre hárman közuiök 
kerültek börtönbe • azóta kettőt, O’Brient és 
Dilloat kezesség mellett, szabad lábra helyez­
tek ugyan de azért a bírói eljárás rendes fo­
lyamatban va n ellenük.Mindnyájan azzal vádol- 
vak, hogy az ir bérlőket a földes urak ellen 
izgatták, illetve a haszonbér meg nem fizeté­
sére akartáé felbujtani.____

Szomorú jelenség.
Ha figyelemmel kisérjük, hogy főleg az 

utóbbi időben mily rohamosan növekedik a 
fizetés képtelenné vált és csődbe jutott keres­
kedők száma, önkéntelen előtérbe lép ama 
kérdés, váljon mily körülmények összejátszá­
sából válik ki a fináncziális katasztrófa végze­
tes ténye.

Első sorban természetesen mindenki a 
silány üzleti viszonyokat, a pénztelenséget, a 
nagy koncurrencziát emlegeti. — Itt, is, amott 
is keserves jeremiádok hangzanak, hogy még 
a jómódúak is tartózkodnak a bevásárlások­
tól ; bizonyos kuporgató szellem érvényesül, s 
hiába ontja böségszaruját az immár oly kifej­
lett ipar a kelendőség nem áll arányban a 
produkczió dusságával

Ami pedig az üzleti versenyt illeti, arról 
már valóságos Szt.-Iván éneke indult meg és 
egy csődbe jutott kereskedő első mentsége 
épen a konkurrenczia, ezzel védekezik, ebbe 
takaródz k.

Jólehet, kereskedelmünknek valóban küz- 
ködnie keli a mostoha viszonyokkal, azon saj- 

j nos tényt, hogy egyik-másik kereskedő felett 
1 összecsapnak a hullámok, nem mindig külső 
i körülmények okozzák.

Nem puszta phrasis, hogy tisztesség és 
! jóravaló törekvés a legtöbb esetben diadallal 
I ieközdi az üzleti viszonyok béuitó hatását ;

és szívós kitartással, reális, józan megbecsü­
lésével annak, a mi elengedhetlen ke léke a 
kereskedelemnek : az üzleti hitel a e k, 
eredményt mutatnak fel ott, a hol a szélhá­
mos, krpkodó, gyorsan gazdagodni vágyó, hi- 
telhajhászó könnyelműség menthellenül ör­
vénybe jut.

S a konkurrenczia ?
Ez sem leküzdhetlen, ez sem az, mely 

vesztét okozza s tönk szélére sodorja a ke­
reskedőt

Van azonban a konkurrencziának egy 
neme, mely közvetve veszélyezteti, még a 
lelkiismeretes, szolid üzletek anyagi gyarapo­
dását is

Ez a konkurrenczia nem a tisztesség 
fegyvereivel küzd.

Mesterkélt utón szaporítja, növeli for­
galmat, ezzel ugyan önmagának megássa sír­
ját, de potom árak engedélyezésével elvonja 
a szolid alapon nyugvó üzletektől a vevők 
körét, s igy a becsületes munka vesztére tör.

S azokhoz, kik csődbe jutnak, a legna­
gyobb contingenst ilyen, hitelüket teljesen 
kiaknázott, áruikat elharacsolt kereskedők 
adják.

Jól tudták, hogy sorsukat el nem ke­
rülhetik, de egy ideig csak lavíroznak, hogy 
aztán nyomtalanul eltűnve ismét felbukkan 
janak, élűiről kezdve a kereskedői pirátko- 
dást. A lavina, mely őket elsodorja, ártatlant 
is £r_ — Olyat, aki a kunkurrens potom árai­
val nem tudott versenyezni, mert mindig az 
lebegett szemei előtt, a" mire a másik egy­
általában nem gondolt, hogy t. i. hitelezőit 
kieíégitse.

Íme az egyik ok, mely a tömeges hu 
kások, óriási passivák, no meg kriminá- 
1 i s c s ő f* ö k szülője.

De van még más jelentéktelenebbnek 
látszó és még is figyelmet érdemlő körülmény, 
mely szintén perhorreskáiandó, mert nem ke- 
vésbbé kártékony.

Ezt t. i. az úgy nevezett á g e n s-r e n d- 
s z e r.

Valóságos eleven hálózat, mely úgy a 
helyi piaczra, mint a vidékre kiterjed.

Jár házról-házra, faluról-falura. Beíecsim- 
maszkodík egy szegény áldozatba és kul- 
lancsszerü kitartással, páratlan szapora be 
széddel mindenáron üzletet akar esi 
nálni.

Voltaképen nem az ágens rendszer, de 
az ágens á tout prix eleve az, a mi első sor­
ban ártalmas. Természetesen neki érdekében 
áll üzleteket kötni, mert aszerint mérik 
az elismerést, de viszonyt akárhányszor ér­
téken alul veszteget valamely czikket, bizva ! 
abban, hogy a mit itt veszít, behozza egye- j 
bütt, hogy t. i. majd csak akad egy j ó- ! 
h i s z e m ü vevőre, a kit lefülelhet és jó- i 
val drágábban varrhat nyakába olyan i 
árut, melyet az minden üzletben harmad- ; 
árért megkaphat. S mi ennek az ered-1 
ménye ?

' Hogy az egyik vevő, aki olcsón jutott i 
portékájához, ha alkalmilag bemegy egy üz- ! 
letbe, megdöbbenve látja, hogy ugyanolyan ; 
áruért itt jóval többet kérnek, mint a közve- j 
titó ágens, az pedig, akit lefüleltek, az üzleti I 
olcsóbb árak hallatára, nem az ügynököt, ha- j 
nem azt a c z é g e t ócsárolja, melyet ez i 
képviselt.

Szóval mindkettő bizonyos bizalmat — ; 
lansággal távozik az illető üzletből, oly bizal­
matlansággal, melynek voltakepeni oka az — ‘ 
ágens.

Összegezve a mondottakat, kereskedelmi 
viszonyainkon, melyeket a gyakori bukások 
szomorú jelensége élesen megvilágít, na-1 
gyot leuditeue, ha a kereskedelmi pirátkodás- I 
nak nyakat szeghetnék, és ha az ágens ren- 
szernél egy bizonyos szoiid elv valósulna, 
mely szerint csak feltetelenül megbízható 
egyenek kapjanak ily minőségben alüa- 
mazást.

Az elsőre nézve a kereskedelmi testü­

letek dolga lenne erélyes präventiv rend 
szabályokat életbe léptetni Első sorban az 
újonnan alapítandó üzleteknek túlságos elő 
zékenyen nyújtott hitelt kell megszorítani. Va- 
lóban megbízhatónak talált, tisztességes. szo­
lid alapon létesült ezéguek ám ne kössék meg 
ridegen a kezét, de a legkisebb skrüpulus 
elég legyen arra nézve, hogy bizonytalan, ingd 
bázison épült uj vállalatoktól megvonjak a hi­
tel á dását.

Mert ha az illető tudja, hogy magára 
hagyatva, csupán a saját csekélyke tőké­
jét koczkáztatja : higgadt, komoly megfonto­
lással járna el oly messze ható kédésben 
melynek a mai hitelviszonyok között könnyel­
műen neki vágna.

A má-ik irányban — az ágens kérdésben 
— pedig, maguk az egyes ezégek hivatottak 
közre hatni.

Mindkét esetben a kereskedelem jó hír­
nevéről ésigylegvitálisabb érde­
kéről van szó.

romra« iáihája,

Barangolás a Buiitáa.
— üti emlék.

A „Debraczen“ eredeti tárczája.
A Buzita ott fekszik, a hol a Tivoráa, 

az Ass,zonyrész a Kagyfülöp, meg a többi 
puszták és erdőségek: az én kedves homokos 
Nyíremen.

Vájjon zeugett-e már költőnek lantja a 
Buzitárói, az Isten háta megett levő puszta- 
részről, a napraforgó és krumpli földek el­
hagyott hazájáról. ?

Vette-e már tárczairó a tollára a Buzi- 
tát, hogy elsorolja érdekességeit, a rajta való 
barangolások közben érzett benyomást ?

Miről oem zengett már az enek, mióta 
lant és duda szól ?

Felelet a Buzitáról.
Gyere tehát kedves pusztám, terülj még 

egyszer szemeim elé hadd fessem le homokos 
talajodat, a napraforgóval szegélyzett tengeri j 
táblák egyhangú vidékét; a csöndes, hallgatag] 
pusztát, melyen alig jár ember, s melyen még 1 
madár rebbenését se vehettem észre.

Milyen a kőnnyv tájkép Íróknak, pingálnak ! 
egy erdőt, tele lombbal, napsugárral, zöld ga- 
lyon himbáló gerle-párral, patakkal, halakkal! 
virágokkal a kész a hatás, az elmaradhatatlan i 
elragadtatás.

De tessek leírni egy pusztát uieues és

kutgém nélkül, délibáb nélkül, csárda nélkül 
csak úgy, a mint a rozzant kordéba fogott 
két nyíri macska keresztül viszi az elhagya- 

] tott, sivár pusztán, melynek kizárólagos nővé 
: nyei a már említett veteraénjék s még azok 
: is ugyan satnyák és silányok.

'Az egyhangú némaság hazáját, melytől 
még a nap is búcsút készül venni, hogy annál 
elhagyottabb legyen. A melyre rá iliiik Petőfi 
verse :

„A harangszó a távol tálukból 
Meghalni jár ide:

S a vándor madár csak széjjel néz 
S tovább megy izibe.“

És az én tájképemen mégis van vaiami 
lélek.Azósi szűz természet a magavalóságában: 
Vau a kietlenségben vaiami, a mi megragad: 
egy borongó gondolat ; mint Vajda mondja : 
valami nagy rejtett bánat fogja 
ei az egész tájat.

Nézzétek, a homokos buezkák mögött 
most hull le az ég koronája : a piruló nap. 
Roppant nehéznek tarthatja eibucsuzását, mert 
sokáig eltart búcsúja.

Még a Buzitatől is nehéz megválnia, pedig 
ez az arva puszta igen szűkén viszonozta egész 
nap tartott égó szerelmét, nem volt képes 
talaján egyebet növelni krumplinál, tengeri­
nél .. .

És mégis nehéz az elválás! Igaz, hisz a 
szereimet nem érdem szerint osztogatják. De 
még a Buzi a is busán tekint a búcsúzó nap! 
fele. A lecsüggesztett fejű napraforgók mind a ■ 
távozó uap tauyerja felé forduívák, mintha

mindannyian búcsút intenének neki. S aztán 
, egyre sötétül a táj, a komor tájképet még ko- 
: morabb homály borítja el, mint valami nehéz 
i köd, vagy valami sötét gond.

A némaságot csak a kocsi zakatolása s a 
kocsis kurjongatása zavarja, a mint közzé 
cserdit a rudasnak,1 meg a lógósnak. Még 
csupa jó, hogy ezen a komor tájékon nem 
hagy melanchoiiába merülni a kedélyes kocsis. 
Kérdezóskodésre egész bőbe. zedüsége megered.

’ Panaszkodik a termésre, meg a főidre is.
— Olyan föld ez uram, a miről azt tart- 

1 ják, hogy két isten kellene hozzá ; egyig, a 
melyik megaztatná, a másik a melyik felszá­
ntaná.

A kacskaringós, krumpliföldek közt kí­
gyózó ut tanyak közzé visz bennünket. Jege- 
nyés országutak mellett bokros kertekkel kö­
rülvett tanyákból, majorházakból omlik felénk 
a mécses világa.

Itt meg olaj mécsesei világítanak, arra 
termesztik a napraforgót — Egy egy tanyai 
kuvasz üdvugatása, a kaná z mogorva uótázasa 
a mint csürhéjét hazafelé terelgeti, meggyóz 
arról, hogy erre is csakugyan laknak emberek. 
De még jó nótát daiol ám az a kondás, valami 
nagy nehezen ki lehet venni a zummogó szö­
veget :

„Dúr a disznó, dúr a mocsár szélen,
Tartottam én szeretőt, de régen ;
Ha tartottam, szenvedtem is érte,
Czudar világ, mit hányod szememre 1“

HELYI HÍREK.
* A főispán! epuráczióról a „Neues

Pester Journal“ a következőket irja : A főis­
pán! kar epurácziójának ismételten fölmerült 
eszméje egyáltalán nem henye fők 
ötlete, hanem az ország szükségle- 
te és leguj abb politika i válto­
zások követk ezménye. Mikor Baross Gábor 
— még Tisza alatt, — átvette a belügymi­
nisztérium vezetését, a tisztogatási munkát is 
megkezdte azzal az erélylyei, mely e minisz­
tert jellemzi. Húsznál több' főispánon komor 
elóerzetek vettek erőt. Egyeseket tényleg 
nyugdíjaztak is „kitűnő szolgálataik elisme­
rése mellett“, sőt egyeseket ily elismerés 
nélkül is. De Tisza Kálmán csakhamar kiter­
jesztő védő kezeit a veszélyeztetett fők felett 
és Baross nem hajthatta végre nagy alapo- 
koa tervezett tisztogatási müvét. A megmen­
tett főispánoknak súlyos kő esett le szivéről 
s az unokaőcsok és egyébb mindenféle todea- 
czek serege, mely ily megyei kiskirály árnyá­
ban jól érzi magát, megköayebbülten léleg­
zett fel De nemsokára a főpártfogó is meg­
dőlt s uj aggályok ébredtek ama körökben, 
melyek a veszélyben forgó főispánokat kör­
nyezik. Azonban gróf Szapáry mindeddig igon 
szelíden viselkedett, bár állam.fisára hivatalba 
lépésekor harczias beszédet mondott, melynek 
éle első sorban az eddigi főispánok ellen irá­
nyult. Ha ezt a ktHelessegmulasztó főispánok 
ellen intézett fii epikát komolyan veszik, úgy 
azt keil követkiztetnüuk, hogy nemcsak 
néhány, h.nema legtöbb főis­
pánnak közelielbocsáttatását 
keli várnia. Mert a belügyi államtitkár 
erélyesen kijelen, ‘tte, hogy addig is, míg a 
közigazgatási reform keresztülvitetnék, jobb 
iehet és kell, hogy jo„8 legyen a közigazga­
tás. Ilyprogrammo. azonban az 
előbbi kormány kortes-főis­
pánjai v a 1 nemlehet megvalósí­
tani. E programm oly főispánokat keres, kik 
a közigazgatás szigorú ellenőrzését tekintik 
fófeladatnak, a kik tehát maguk is tekintélyek 
a közigazgatás terén s hivatalos működésükben 
szigorú rendre, igazságosságra és pártatlan­
ságra tekintenek. Egyáltalán nem árulunk el 
titkot, ha kimondjuk, hogy az előbbi minisz­
térium alatt a a fóispam székek betöltésénei 
nem ezek a szeupontok voltak mérvadók. El­
lenkezőleg a főispánt első sorban a párt­
kormány politikai ügynökének 
tekintették, a kinek az a kötelessége, 
hogy megyéjében teljesen a kormánypárt szel­
lemeben es érdekében dolgozzék. Daczára, 
hogy 1886-ban a főispánok hatáskörét bővítet­
tek, állasuknak ez a jellege még sem változott. 
A mondottakból pedig az a végkövetkeztetés 
vonható le, hogy nem politikai frázis az, ha a 
főispánok epurácziójarol beszélünk. Ez egy 
nagyon is komoly, nagy mérv­
ben aktuális, sokáig nem ha­
lasztható ügy, föltéve, .hogy a Szapary-

S mintha tudná, hogy nem marad hatás

nélkül az ö sajátságos melódiája, még meg is 
toldja másikkal is, de ez már vigabb vala­
mivel:

„Ülj a térgyem kalácsára,
Ne adj a mendemondára I*

Ezt a nótát már bizonyosan a szerető­
jének dalolja a kondás, a ki azt bizonyára 
szívesen is hallgatja. Tessék ! nát erre még 
szeretnek is az emberek ! ?

De még a jövevényt is szívesen fogad­
ják ám. Adnak neki jó szót, jó vacsorát, puha 
ágyat, igaz magyar barátságot. Azt meg lehet 
köszönni, de elfelejteni nem.

Hajaalodik.
A szeptemberi hűvös éjszakára a szo­

kottnál melegebb nap következik. — A nyár 
uralma már csak egy pár nap : most ontja ki 
a nap legmelegebb sugarát a Buzitának végső 
napjait éld, hervadásnak induló lombjaira. A 
nyár virágai közül alig virul egy-kettó a Bu- 
zitán, egy pár búzavirág huildogáló kék szir­
maival marad még emlékül ; s a gyalog bodza 
mely fanyar gyümölcseit kedvetlenül hozza. 
És mégis az egész puszta vidám tekintetet vet 
a felkelő nap felé ; a napraforgók tányérja 
üdvözlőieg fordul s hajlong keletre ; hajnali 
szellő zsolozsmája zendül : mikor pirosló su­
garainak csókjával az ébredő nap a Buzita 
komor tájékát elönti.

Olus.
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DEBRECZEN.
kabinet és különösen gróf Szapáry maga mint 
belügyminiszter feladatát azzal a józan erély 
lyel tartja szem előtt, melyet az ország tőle 
vár. A két főispán! főimentést egyenlőre csak 
tüneteknek uézík. A közel jövő megfogja mu­
tatni, hogy e tünetek egy egész kormány 
rendszert jellemzenek-e. Nem felhivatalos meg­
nyugtató kommünikék, hauem tettek szerint 
bél meg az ország egy kormányt. Annyi bi­
zonyos : hogy a Szapáry-kabinet nem kor­
mányozhat a TDza kabinet rendszere szerint ; 
az előbbi kormány orgánumaival és eszközeivel 
nem fog működésében boldogulni. Minden kor­
mánynak kell, hogy saját hatalmi eszközei 
legyenek. Gróf Szapáryeak nemsokára tisz- 
ba kell magával jönnie.

* Póttartalékosok figyelmébe Ezennel 
közhírré tétetik, hogy a magyar kir. honvé­
delmi miniszter ur ő nagyméitósága folyó hó 
12-én 36777. számú rendeletével a honvéd 
póttartalékosoknak az ismétlő puskával! kikép­
zését beszüntette, minélfogva azok a honvéd- 
póttartalékosok, a kik idéző jegyüket már 
kezhez kaptak, be ne vonuljanak, hanem a f. 
évi ellenőrzési szemlén múlhatatlanul jelenje­
nek meg. Debreczen, 1890. évi szeptember 
hó 19 én. Simon ff y Gyula, főszáliás- 
biztos.

* Színház. Addig is, mig a nem sokára 
bekövetkező uj sziuidénynyel részletesebben 
foglalkozhatnánk, tudatjuk, hogy színtársula­
tunk megkezdte a próbákat s az uj szinidény 
a „Hoffmann m e a e i“ ez. fantasztikus 
operettével f. hó 25-ée, azaz csütörtökön meg­
nyílik. — E darabban, mely minalunk már 
régen aem adatott, Oiympiát S z 11 a s s y 
Irén, Miklóst E 11 i a g e r Ilona, a csoda­
orvost H a d a y, Hcffmannt Valentin, Crespelt 
Balassa, Spalanzanit pedig A n d o r fi 
adja. Másnap ismétlik ezen darabot. 27-en és 
28-án az uj drámai tagok bemutatója lesz. Ez 
alkalommal szilire kerül, itten először és mie­
den más vidéki színházat megelőzőleg. „A 
v a 1 e a i nász“ ez. nagyhatású dráma. E. 
hó 30-án lép föl előszór B. Cserváry’ 
Hona operette-primadonna, a „B ő r e g é r“ 
ez. operettének Rosalinda szerepeben. Ugyan­
ezen darabban lép föl Gyöngyi is, ki regi 
ken.eueze a debreczen! közönségnek.

* A király parancsa. A „Pesti Hírlap“
közli . kővetkező történetet: A király egy 
ízben megjelent termének ajtajában s kiszólt 
szárnya gédehez : „Staatsrath Braun !“ Ez azon­
ban körülbelül Így hangzott: „Strabraun.“ Az 
adjutáns nem értette, de kérdezni a legtöbb 
űrtől nem etiquette, különben is ő neki nem 
az a dói a, hogy megértse, hanem csak hogy 
tovább 1 dja a szolgaiattevó kamarásnak : „Tra- 
braun! Gleich, in diesem Moment!“ A kama- 
: rohan és egy alantasabb udvari tiszttel
tudatja, hogy ö felsége mit kivan. „Trabra.“ 
Az udvari tiszt lihegve tut, mig ismét egy kö­
zeget talál. „Rábra!“ Senki sem tudja mar 
ekkor mi ez, zavartan iótnak-tutnak, egyik a 
másiktól kérdezi, mi lehet. Fól es lelete jár 
szájrol-szájra a találgatás, míg végre az istal- 
lómester rábukkan. „Hat persze! Ez a Baba. 
(így hívják az egyik mént, a melyik a kis-beri 
menésből került a királyi istállóba.) A Rábát 
Óhajtja ó felsége.“ S megy megint lólfeie a 
nagyobbnal-nagyobb udvari emberek füle, szája 
utján az üzenet, hogy „készen van.“ 0 íelsege 
türelmetlenül szól ki ismét: „Hát mi van 
vele? — „Készen van“ — feleli az adjutáns, 
ki csak ennyit tud az egészből. — „Hat hol 
van ? nem értem.“ Rohan ismét az adjutáns s 
kérdi a közegektől: hogy „hol vau?“ s ugyan­
azon retortán jón a valasz ; adjutáns jelenti 
legott a királynak: „Az udvaron van.“ „Az 
udvaron ?“ — csodálkozik ó felsége. — „Hát 
mit csinál ott ?“ — „Fői van nyergeivé.“ — 
„Kicsoda?“ kérdi fölseg meglepetve. — „Ü“ 
— feleli az adjutáns a találomra, mert még 
most sem tudja, miről van szó. — „Mit beszel 
ön itt nekem össze vissza? Braun állami taná­
csos fölnyergei ve! Ki haiiott ilyet! Szaladjon 
el hamar es hozzon nekem kimerítő jelentést 
e bolondságról.“ — A kimerítő jelentés meg­
történt s ő felsége jóízűen mosolygott rajta, 
valamint az egész udvar, kiveven talán magát 
Braun áüamtanácsos urat, a ki igen komoly 
ember arra, hogy ilyen tréfákat csináljanak 
vele.

* Egyház. A debreczeni ref. egyház ta- 
nácsterméuen 1890. évi szept. hó 21-uik nap­
ján d e. 10 órakor közgyűlés tartatik. Tárgy: 
fontos ügyek.

* A királyi tábla deczentralizácziója tár­
gyában értekezlet volt az igazságügy ínmisz- 
ternel, amelyen a k,r. tabia alemoke s az 
összes tanácselnökök részt vettek. Az értekez 
lettől a miniszter véleményt kert arra nézve, 
hogy az esetben, ha a deczentraiizacziö május­
ban hajtatnék végre — mi módón volna a 
szüaeti-törvény módosítandó. A kir. tabia ta­
nácselnökei azt a véleményt terjesztették elő, 
hogy ez esetben a jövő évre a vidéki táblákra 
nezve nem lenne engedélyezendő tőrvényke 
zési szünet —- hanem a költözködésre a táb­
lai bírák április havában két heti szabadság- 
időt kapnának s ezenkívül az év folyamán jo­
gunkban lenne 6 heti szabadságidót igénybe 
venni. A budapesti kir. ítélőtáblákra nezve a 
mostani szüneti törvény érintetlenül megma­
radna.

* Uj törvényjavaslat a szövetkezetekről.
Azok a visszásságon, melyek nálunk a szövet­
kezetek és főleg a hitelszövetkezetek alakítása 
és működése körül mutatkoznak es a melyek 
további megtürese igen könnyen a más orszá­
gokban annyira áldásosnak bizonyult szövetke­
zeti eszme teljes diseredikálasara vezethetne, 
arra bírták a kormányköröket, hogy tüzetesen 
anui mányozzák a kérdést abban az irányban,

hogy a szövetkezetekre vonatkozó törvényes 
intézkedések mennyiben volnának megváltoz- 
tatandök. Az ügy már meglehetősen előreha­
ladott stádiumban van ; mert, mint a „Szö­
vetkezés“ jelenti, a kereskedelmi minisztérium 
elkészítette az uj szövetkezeti törvény terve­
zetét, mely most a pénzügy-miniszterium ál­
tal vétetett tárgyalás alá. Nem szükséges bő­
vebben fejtegetnünk, mily mélyen érzett hiányt 
lesz hivatva kipótolni az uj szövetkezeti tör­
vény. Ez idő szerint a kereskedelmi törvény­
nek ide vonatkozó szakaszai képezik a szö­
vetkezeti alapon álló vállalatok szabályozóját. 
De, hogy mennyire elégtelenek és sok tekin­
tetben czélté vesztettek az itt foglalt intézke­
dések annak legjobb bizonyítékai azok a bün- 
pörök, a melyek a fővárosban elszaporodott 
szélhámos hitelszövetkezetek alapitól és veze­
tői ellen részint már letárgyaltattak, részint 
még folyamatban vannak. Remélhető hogy az 
uj szövetkezeti törvény, a mint egy részről 
meg fogja tudni akadályozni az egészségtelen 
alakulásokat, úgy másrészről lehetővé fogja 
tenni, hogy számos uj irányú, mint ipari, biz­
tosítási stb., vállalkozás keletkezzék szövetke­
zeti alapon.

* Eljegyzés. Sajtos Sándor, helybeli 
igyekvő zougoramester, tegnapelőtt váltott j 
jegyet Nemes Bálint, helybeli polgár kedves ! 
leányával : Mariska kisasszonynyal, Áldás a i 
szeretetből kötött frgyre !

* Temetes. Komlóssy Etelkát, Komlóssy ! 
Arthur ügyved urnák korán elhunyt ifjú leá-! 
nyát, csütörtökön temették el a közönség im- I 
pozans részvéte mellett. A kis halott kopor- j 
sója el volt borítva koszorúkkal, melyek a j 
következő feliratokat viselték : „Bánatos szü- j 
lei — íeledhetetlen kis leányuknak.“ — Kom-! 
lóssy Imréné : „Róza nagy mama — kedves ; 
kis unokájának.“ — Pusztay Lajosné : „Kati! 
nagy mama — kedves kis unokájának.“ — j 
Lukács Dezső és neje : „Felejthetetlen kereszt- ; 
leányuknak.“ — Pusztay Sándor és neje . „A I 
kis Etuskának — Sándor bácsi és Ilka néni.“ í 
— Dienes Barna és neje : „Kedves kis húgok- ; 
uak." — Szunyogb Sándorné, Szalay Józseíné : 
Ilonka, Gizella. — Béressy Samune : „Etus- ] 
kának — Ni na néni.“ — Komlóssy Eliz és í 
Margit : „Etuskának.“ — Szunyogh Liliké : ; 
„Etuskának.“ — Végh Gyula és neje : „Etel- j 
kanak.“ Az Áron család : „Szeretetből.“ Ali- • 
bau Mihályaé : „részvétből.“ — „A kis Ecus- j 
kanak — Gyula bácsi.“ — A melyen sújtott j 
családhoz — a koszorúkon felül — számos j 
részvét levél érkezett. Adjon az ég a kis ha­
lottnak csöndes síri álmot, a megszomorodott 
családnak pedig vigasztalást !

* Tűz. Ma ejjel fél két órakor tűz ütött 
ki Maka j Mihály juhász gazda Miklós-ntezai 
zugban levő 1969. számú hazában, melynek 
teteje teljesen ieegett s az udvar hátulján levő 
istálló is a lángok martaléka lett. Mikor a 
tűz kiütött, a házban csupán Makayné volt 
otthon, két kis gyermekevei. Az egyik kis 
gyermek vette észre a tüzet. A tűzoltók a tűz­
jelzés után azonnal kivonultak a tűzhöz s 
B o c z k ó Sámuel t. lőparancsaok vezetése 
mellett három órára teljesen eloltották a 
tüzet.

* Személyi hir. Dr. Kentzler József gleí- 
chenbergi íürdőorvos Debrtczenbe vissza érke­
zett s orvosi működését itthon ismét meg­
kezdette.

* A szüret Értesülésünk szerint a kert­
gazdák holnap állapítják meg a szüret határ­
idejét. Tekintettel azon sajnos körülményre, 
hogy a fillokszera a hegyi szóllők nagyrészet 
mar tönkre-tette s e miatt a sokat ócsárolt 
kerti bor értéke emelkedik, kérdés : nem 
lenne-e czélszerü a szüretet októberre el­
halasztani, hogy ez által is jobb bort nyer­
jünk í !

* Eljegyzés. Boros Izidor, a helybeli 
Borosi testverek ezég társa, eljegyezte M en­
de 1 o v i t s Bella kisasszonyt, a Mendelo- 
vits Miksa kedves leányát. Boldogságot kívá­
nunk a megkötendő frigyhez.

* Egyházi közgyűlés. Az ágost. ev. egy­
ház f. ho 21-én, azaz vasarnap d. e. 11 óra­
kor egyházi közgyűlést tan.

* Helyreigazítás Lapunk héttői számá­
ban közöltük a király tiszteletére kivonult 
bandérium névsorát. E névsorba egy kis té­
vedés csúszott be, a mennyiben Gyarmathy 
István volt említve Gyarmatüy Janos he­
lyett, mit is ezennel helyreigazítunk.

* Magy. kir. államvasut. Folyó szep­
tember hó 22-én az 1006. sz. vonatnak a to-

ji régi Tisza hídon való áthaladása után a 
tokaji Tisza híd kicserélési munkálata kezde­
tét veszi es a munkálat tart október 2-ig. 
Ennek folytan a megjelölt idő alatt Királyte- 
lek-Tokaj között teher- és egyéb vonatok köz­
lekedése oeszúntelteíik ; a személy szállító vo­
natok pedig a tokaji Tisza hídon át az utasok 
és podgyász átszállításával fogják közvetíteni 
úgy ezen forgalmat, mint a kir. posta szállítást. 
A teher szállítmányok és gyorsáruk segély 
utszárnyon fognak továbbittatm.

* Halálos itelet. Pöcze Janos dada! pa­
raszt legény pénzhez akarván jutni, elhatá­
rozta, hogy jómódú édesanyját megöli és ki­
rabolja. 0 maga nem merte végrehajtani a 
hanem ielberelte Krach János és Oszkó Péter le­
génye két, hogy gyilkoljak meg az öreg asszonyt. 
A legények a múlt ev ápnl hó 2-áa este beállítot­
ták Pöczéékbez, s az asszonyt és másik fiát 
megfojtották. Ezután hozzáfogtak a rabláshoz. 
Felkutattak mindent s találtak is 800 Irtot, a 
min éppen megosztozni akartak, midőn a fel 
bujtó Pöcze Janos a szobába lépett. Latva, 
hogy a gyilkosok öcscsét is megöltek, ezen 
annyira dühbe jött, hogy fejszét ragadott s 
úgy vágta vele fejbe Uszkót, hogy szörnyet

balt. Krach a dühöngő elől megfutott. Pöcze útleírásban a szerző azt mondja, hogy az 
János ekkor fellármázta a szomszédokat és azt olajfák a város közelében el vannak száradva 
akarta velők elhitetni, hogy a gyilkosok az ő és nagyon szomorúan néznek ki. A censor a 
tudta nélkül törtek a lakásba. Pöczét másnap megjegyzést — mert sérthette a szent földet 
letartóztatták. Eleinte mindent tagadott, később : — kitörülte s azt irta helyébe : „Taláa egy 
azonban megnevezte bűntársát. Krach Jánost, ! ilyen fa alatt pihent a megváltó.* Ezen kívül
a kit szintén elcsuktak. A komáromi törvény 
szék ez évi junius hő 12 én tárgyalta ez ügyet 
3 Krach Jánost bizonyítékok hiányából föl­
mentette, ellenben Pöcze Jánost mint felbuj­
tót és bűnsegédet kőtél általi halálra 
Ítélte. A kir. tábla \. büntető tanácsosa a 
törvényszék Ítéletét helyben hagyta.

Őszi románcz.

az írónő felemlíti, hogy aem volt szabad a 
franczia forradalom után Írott regényekből 
egyet is lefordítani. Az orosz regényekből pe­
dig az„Angyalom* szavakat kitörölték,lévén ez 
profanáié».

JNyllt-tór.*)
A „Debreczen“ tegnapi számában közzé­

tételén, hogy Wertheimer Lipót el- 
Annyiszor megénekelt halvány elvirult 'eD CSÓdl nyittatott,.az is megemlittetett. hogy 

szépség bágyadt fényű ősz, nem érzem most j sez?k°iCz!gLlreartteTuerjeÍiPÓtBak Ve‘em kÖZÖS
LőlógerezddeT^LfoSSrüh '' fonWTdt^ró- 1 Nehogí e^a közlf3 » közönség által fél­
zsákkal kebleden, nem hallom, mint zörög sár- kffnyilatkoztatnom hogy
guló avar, letarolt levél lépteid nyomán 6 ^ | ÄiäS ÄÄ?

Nem látlak e perezben, nem hallom a 
hervadás susogó, fájó panaszát.

ügy képzelem, még csak most fakad 
fiatal ágon az első rügyezés; aem hallok más 
neszt, mint bimbdpattanást; virágfaka-ztó csók­
ját enyhe tavaszi furatomnak.

Nem gondolok másra, csak ifjú szerelemre, 
a legbájosabb tavaszi képre, mit a teremtő 
erő varázsol ifjú szivekbe, szebb, ragyogóbb, 
mint az, mely körülöttünk pompázva illato­
zott, láthatlan mindazokra, kik nem éreznek, 
puszta sejtelem a többiekre, de édes, végte­
len minden hatóság arra a kettőre, kiknek 
leikébe szállt minden illata, bübája, összes verő-

A kisasszonyka tizenhat tavaszos ártat­
lanság.

Csöpp szája még ép olyan könnyen fakad 
írásra, mint nevetésre. — De akár sir, akár 
nevet, mindig csak arra a bohő szívre hallgat, 
mely sok bolondságot fecseg össze vissza.

Mint teszem azt, hogy mily rut dolog, ha 
egy széles váilu, pelyhedző bajuszkáju urfi, 
aki ismét Pestre megy jogászkodni, miután 
már egész nyáron át szerelmesen forgatta a 
szemeit, most a bucsuzás perezében, szánom- 
bánom abrázattal áll előtte, forgatja a kalap­
ját, meg-megrázkódik, mintha valami fojtogatná, 
de szólni, ah szólni nem — mer.

Néha úgy véli a kicsike, mintha egy 
mély iélekzettel felszínre kei ülne a rejtege­
tett — titok.

Olyankor szinte kedve lett volna a lá­
bával dobbantva rarivallni :

— Nos .. . rajta . . .
De nem szabad. - Csak a gondolat

pót ellen elrendelt csőd által, üzletmenetében 
semmi fenakadást nem szenvedett, a szikviz- 
gyártás ezentulra is változatlanul folytattatni 
fog, mert a csőd nem a szikvizgyár- 
ra van rendelve, hanem csak a 
Wertheimer Lipót esetleges 
illetményére.
______  Szliuka István.

Ezen rovatban közlőitekért nem vál-*)
lal felelősséget a 8 z e r k.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.. 
Felelős szerkesztő: Kosa Barna. 

Fömunkatárs: Dr Bakonyi Samu. 
Kiadó: Kutasl Imre.

Hirdetmény.
Alólirott, mint vb. Wertheimer 

Leopold csődtömege-gOndnoka, az ide­
iglenes választmány utasítása folytán 
ezennel tudatja a közönséggel, hogy neve­
zett közadós csődtömegéhez leltározott 
eczetgyárát a tekintetes kir. Törvényszék 
mint csődbíróság utasítása folytán az ide­
iglenes csődválasztmány ellenőrzése mel-

-------- a gunuuiai, ^ett továbbra is tizemben tartja és azt
to^kebe**^ 1 kedveiien túloldalra billentett fe- megszakítás nélkül folytatja. — Ugyan-

— Ah megint egy léiekzetvétel, szőr-! c8ak enDek ellenőrzése mellett a csődbi- 
nyüség . . . semmi. • róság felhatalmazása alapján folytatja ez

akog víami^A kisasszony csöpp szája Piaf utCZaÍ Bala8Sa"féle eczet-üzletet s 
gyanúdat közeledik a hajfürtök közül eiópirosló eszközli a meglevő nagyobb petróleum 
íu fecskéihez. Izgalmas jelenet. A kisasszony készlet kiárulását is. 
hangja tremolázik.

— A mamának mit mosdjak — ha ha­
za j ö n ?

M i az ? 1
Mintha egy rut madár röppent volna ki gyobb 8Z»básu daráló-géppel a só darálást

Tudatja továbbá, hogy közadós nagy 
; várad-utczai 2211. sz. házánál levő na-

a nyitott ablakon. Egy lidércz volt bizonyára, 
ugyanaz, mely az imént még az urfi lelkét 
nyűgözte le.

— Ha haza jön ? Hát nincs itthon ? Ah 
édes .. . édes Emikéin . .. szeretem . ..

— Pszt, halkabban.. .
Nem. . . nem lehet. — Szeretem és 

egy csókjáért meghalok.
A kisasszony védekezik és maga elé 

tartja fegyverül — zsebkendőjét.
— Vigyázzon, az istenért meghallja.
— Kicsoda ?
Bánatosan vallja be az igazságot a 

furfangos kis lány :
— Mellettünk a 

mama.

ezután is eszközölteti.
Debreczen, 1890. szept. 20.

Dr. Megyeri Fái
csődtömeggondnok.

szobában alszik a

Aki tegnajj délután három óra tájban 
elhaladt Cz—d-uteza egy földszinti háza 
előtt, a njitoit ablakon keresztül meghall­
hatta volna a piros ajkak legkeserübb, csu- 
tolkodó szemrehányását ....

— Gyáva.... gyávái...

Hazánk s a külföld.
— Az orosz censura jámborságai Asz- 

matow asszony, az ismert Írónő a negyvenes 
evekből való emlékirataiban egy egész se­
reg censor-balgaságot sorol fól. A többek kö­
zött elbeszeli, hogy egyik elbeszéléséből a cen­
sor egy egész jelenetet kitörölt, melyben egy 
natal ember egy társát párviadalra kihívja. 
Ennek hiánya folytán a mi következik, tel­
jesen értelmetlenné válik. A censor azzal 
indokolta eljárását, hogy Oroszországban a 
parbaj tilos. Az Írónőnek az elbeszélést en­
nek megfelelöleg kelle.t átdolgozni. „De kü­
lönös összeütközésbe keveredtem — beszéli 
— a censorral egy elbeszélésem ügyében, 
mely a „Peterburgskija Wjedomosti"-ben je­
lent meg. Ehhez a censor sajátságos befeje­
zést irt es Rousseau val elvetette Dubarry 
asszonj t. „A közerkölcs követeli ezt — jegyzi 
meg — mert az emberek már felette szaba­
dosak.“ Hasonló eset történt egy vigjátékával, 
hol egy Lovelace nevű ur egy özvegynek ud­
varol. A censor egy szerelnunyilatkozatba sa­
játkezűiig ezt szúrta be : „Éi ót mégis ei- 
togom venni feleségül“ nehogy a néző közön­
ség azt higyje, hogy más ciélja volna a me -
fecskével. „Az utazás Jeruzsálembe“ cíiiutt

DEBRECZEN, Rózsatér.

Az őszi idényre raktárra érkeztek:

Divatos női ruhaszövetek,
hozzávaló legújabb díszek.

Színes mosó velezek,
nagyválasztékban s igen olcsó árakhoz.

minden nagyságban.

Kunz József és Társ
Budapest. DEBRECZEN, Nagyvráad

Vászon, készfehéraemii,
Í*ő «e £ij

Divat és rövidáru raktára.
Menyasszonyi kelengyéi

teljes kiállítása elváltait*tik,
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Budapesi

őszi lóversenyei
Szept.25., 28., 30., okt. 2., 5., 7., 9.. és 12-én.

Kezdet mindig délután 2 óra 15 perez
Mindennap 6 verseny, — igen nagy dijakkal.

Az I. vasárnap (szept. 28-án) mezei gazdák versenye is 
lesz 309, 150 és 80 írttal az I., II., és iHI-dik ló

számára.

Helyárak saisonjegy mind a 8 napra :
Lraknak I. osztály — — — — — — 32 írt.
Hölgyeknek I. osztály — — — — — 16 frt-
Katonatiszteknek I. osztály — — — — 16 frt.

A bekerített fogadási helyre külön
15 frt.az őszi 8 napra — — — — — —

A saison-jegyek szeptember 23-tól kezdve vált­
hatók. az egyleti főpénz'árnál (Budapest, Nemzeti- 
Caaino II. emelet.)

Helyárak naponkint:
5 frt. 
3 frt. 
3 frt. 

1 frt 
30 kr. 
30 kr. 
20 kr.

I. hely uraknak — — — — — —
„ „ hölgyeknek — — — — —
„ „ katonatiszteknek — — — —
Kis tribinne — — — — — — —
Hl. hely— — — — — — — —

Benn a pályán — — — — — —
Katonáknak őrmestertől lefelé— — — -

Mindenütt fedett helyiségek az eső ellen, ven­
déglősök és Totalisatenrők. — A lóvonatu vasút és 
onilmszok egész a versenytérig. Minden ver­
senynap este 7 érakor Budapestről külön villám-vonat 
indul az osztrák-magyar vasat indóházbpl, melyre 
jegyek 20 forintjával a vasúti pénztárnál válthatók. A 
vonatnál étterem-kocsi ■■■■

2365 tk.
1890.

Árverési hirdetményi kivonat,
A p.-Iadányi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság — közhírré teszi, 
hogy a kir. kincstár végrehajtatnak, 
Varga László végrehajtást szenvedő el­
leni 23 Irt 69 kr. töke követelés és já­
rulékai iránti végrehajtási ügyében a 
debreczeni kir. törvényszék (a p.-ladányi 
kir. járásbíróság) területén lévő, Nádudvar 
községben fekvő, a nádudvari 1395. sz. 
tjkvi A. I. t371/a. h. r, szám alatti in­
gatlanra az árverést — 579 írtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlan, az 1890. évi november hó 26 ik 
napján d. e. 9 órakor Nádudvar község 
házánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át vagyis 57 frt 
90 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított, és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 

papírban, a kiküldött 
avagy az 1881. LX. t. 

ez 170. §-a értelmében, a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt P.-Ladányban a kir. járásbí­
róság, mint tlkkvi hatóságnál 1890. szept, 
hó 8-ik napján.

László
kir: albiró.

dékképes érték 
kezéhez letenni,

Eladó vagy kiadó.
Amonostor-pályii útfélen 

mintegy 110 cat. hold uj- 
osztásu föld a rajta levő épü­
letekkel, továbbá ennek tő- 
szomszédságában 8 boglyas 
kaszáló eladó, vagy haszon­
bérbe kiadó. —Értekezhetni 
a városgazdái hivatalnak

Eladó.
Bereg vármegyében fekvő Csaroda 

község határában Bay Ilona úrnő gaz­
dálkodásában, a szükségleteken felül lévó 
takarmány u m. : egy kazal bükköny és 
mintegy 160'vzekérnyi kél első osztályú 
wtéua kazai, eladó . lese.— Értekezhetni 
Cauodán a tulajdonosnővel.

Értesítés.
A Debreczen-ftizes-abony-ohat-pol- 

gári h. é. vasút által elfoglalt, terüle­
tekre vonatkozó, folyó szeptember 22-re 
tűzött kisajátítási eljárás megkezdésének 
helyéül a Látókép vendégfogadót tűz­
tem ki, miről a 9590 1890 P. számú 
hirdetményben meghívott feleket ezen 
nel értesítem.

Debreczen, 1890. szeptember 19.

Balogh Imre.
kiküldött bíró.

Árverési hirdetmény.
Kaba községben épült emeletes köz­

ségház két sarkán, a köztérre nyitó
két bolt helyiség — irodákkal, pinezék
kel f. évi október 8-án d. e. 10 órakor 

aba község házánál tartandó nyilvá­
nos árverésen három esetleg hat évre — 
haszonbérbe adatik.

Kaba, 1890. szept. 16-án.
Elöljáróság.

DS8EECZENBSH
ajánl friss töltésű ásvány­
vizeket , u. m. : Bikszádi, 
Bártfai, Bilini, Borszéki, Bu­

ndái, Rákóczy, Hunyadi, Vic­
toria, Czigelkai, Csizi, Enisi, 
íjGieshübli , Gleichenhergi , 
fHalli, Ivándai, Karlsbad!. 
Krön dórii, Lipiki, Luki-Mar 
git, Leviccoi, Marienbadi, 

[Mohai Agnes, Parádi, Bo- 
hitsehi, Salvator, Seltersi. 
Szolyvait ;

továbbá :
friss kárpáthi juh-túrót, — 
Kenczeolajba törött festéke­
ket, Creolint, s az újonnan 
feltalált Creselint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm­

fájása ellen, — Denaturált 
[szeszt igen jutányos árakon, 
í Vidéki megren lések azon- 
rnal és pontosan eszközöltet- 
ruek.

Hirdetmény.
•j

Htijduvármegye törvényhatósági bi­
zottsága 1889.évf3457432] 7433.7434. 
sz. határozatával a Debreczen-tokaji tör­
vényhatósági körút 19—21 km. szaka­
szán Böszörmény városban kiépítendő 
részének és egy uj áteresznek helyre­
állítását 1958 frt 24 kr összeg erejéig 
engedélyezte. A fent említett munkaia­
tok foganatosításának biztosítása ez óljá­
ból az 1890. évi okt. hó 1-ső napjának 
d. e. 9 órájára a Hajduvármegye alis­
pánja hivatalos helyiségében tartandó 
zárt-ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának 
elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó s a részletes 
feltételekben előirt 5%-nvi bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap 
d. e. 9 órájáig a nevezett alispánhoz 
annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivei a későbben érkezeitek figyelembe 
nem fognak vétetni. A szóban forgó 
munkálatra vonatkozó műszaki művelet 
és részletes feltétek a hajdú v ár megy ei 
m. kir. államépitészeti hivatalnál a ren­
des hivatalos órákban naponkint megte­
kinthetők.

Kelt Debreczenben, 1890 évi szept. 
hó 17-én.

Hasó Gyula,
alispán.

j; wti

Mintagyiijteményemet kívánatra bérmentve küldök, | \
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Vasöntöde és Gépgyár 
részvénytársaság Budapesten.

Gyár és irodák : Városi iroda és raktár:
VI., külső váczi-ut 1696 99. sz VI , Podmaniczky utcza 14 sz

Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, számos első dijakkal kitünte:ett :

SCHLlCK-féle szabadalm. 2 és 5 vasu ekéit
és szabadalmazott mélyítő ekéit,

mélyítő ekéit önvezetékkel, eredeti Schlick és Vidats-feie
egyvasu ekéit,

talaj mívelő eszközeit, boronáit ésrögtörő hengereit

„HALADAS“ sorbavetögépeit.
tizórvavető gépek, többvasu ekékre alkalmazható 
tengeri- és répa ültető készülékek

A

Schlick-fále szab
Készletben

van ak továbbá : gőz- és járgánycséplő készüle 
tek, gabona-tisztító rosták (Baker és Vidats 
rendszer), takarmány készítő gépek, tengeri mor- 
zsolók és darálók, őrlőmalmok és olajmalom be­
rendezések. — Eredeti amerikai kévekötő és 
marokrakó arató gépek és fűkaszáló gépek. Ü

. ingyen s Vf.

LegJutányosabb árai«..

Előnyös íizetesi teltételek.
Jegyzet. Van szerencsénk ezennel t. ez. üz'etbarátaiak becses tudomására 

hozni, hogy noha a VI Podmanlczky utcza 14 sz. alatt levő irodáink legnagyobb 
részét a külső váczi utón levő gyártelepünkre helyeztük át, mindazonáltal ezen iro­
dai helyiségünkben t. üzletbarátaink kényelme érdekében egy városi irodát tartunk 
fenn, valamint, hogy ugyanott építési czikkeink és gazdasági gépekből raktárt léte­
sítettünk. Kiváló tisztelettel

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság igazgatósága.

Debreczenben minta raktár :

TRNKA FERENCZ urnái.

mr BEEEMELES |£=k^
folytán kényszerítve érzem magamat keztyü- és köt-s 
szer-üzletemet a Hatvani-utcza 18. szám alól Kerepesi­
ül 14. szám alá. szembe a „Fehér ló“ szállodavai| 

áthelyezni.

Az alant jelzett árukat, legjobb minőségben 
raktáraim átköltöatetése és átalakítása miatt a beszer- 

gyártuiányaim, az előállításizési, amennyiben saját 
áron alól adom el.
Glacé keztyüket hölgyek és uraknak 
Szürke szarvasbőr keztyüket 
Kutyabőrből
Stefánia svéd 3 gombos kivarrott 
Glacé Sarah, hossza keztyü 
Sérvkőtőket orvosi tekintélyek áital 

legjobbnak elismerve 
Szarvasbór lovaglónadrág 

vánkos 
takaró 

Gummi esökőpenyek 
Irrigateurők 
Belélegző készülékek 
Mindennemű fécskendók 
Suspensorium 
Pinczér-táska 
Haskötők és egyenestartók

Nagy raktár mindennemű

30 krtól fölfelé 
50 „
90 „
1 írttól födélé 

75 krtól fölfelé

90 krtól fölfelé 
12 frttól iö felé 

1.50 „
10 *
2 jj

1.50 „
1 „
8 krtól 

20 „
50 „

1,60 frttól 
különlegességekből

jMáriazeill gyomor cseppek
lüyiiiztossabb gytyjyszer' minden gyomor bsjiaL

Védjegy. 

Óvás! A

vagy t:
gv omor gyengeség, bűzös lehelet, savx- 
113 u íelböíögés, szél rekedés. (Kolika) 
gj omor hurut, gyomor égés, gyomor 
homok és dara képződés, túlságos el- 
nyálkásodás, sárgaság, undor é< hány­
inger eseteiben, megszünteti a íoíáj í't 
(ha az a gyomor elrontásától származik, 
gyomor görcsöt, kemény széklést, székre­
kedést, az étel s itallal turterhelt gyom­
rot kitisztítja, elűzi a bélférgeket, s 
gyc.gyit lép, vese, máj és aranyeres 
hant álmák al. — Egy üveg ára. hasz­
nálati utasítással egytit 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr. Központi szétküldést raktár: 
Brády Károly gyógyszertára Kremsier Morva 
ország).

_ - -- valódi Máriazelli gyomor cseppek sok fele­
képen utánoztatnak s hamisitatnak.« ezért valódiak gyanánt 
nsak azok iogadtassanak el. melyek üvege, egy vörös, s a 
lenti védjegy gyei ellátott papírba van csomagolva, s melyek 
mellékelt használati utasításán az is fel van tüntetve, hogy 
az Kremsierben, GuzekH. könyvnyomdájában nyomtataíott. 
e* ifi , a H ■ 1 A Keményszéklés és ‘székrekedés

~ ellen, évek óta legjobb hatásúak-
nak bizonyult labdacsok is. sok­
féle képen hamisitatnak. tehát 
ezek vételénél is vigyázni keil a 
fenti védjegyre s Brády Károly. 
Kremsieri gyógyszerész név alá 

írására, melyek minden eredeti dobozon. 1 • thatok. Egy 
doboz ára 20 Kr- egy tekercs 6 dobozzal 1 frt. A pen’s 
előlege? beküldése után, 1 tekercs 1 frt. 20 Kr.. 2 tekercs 
2 frt. 20 Kr.. ' tekercs i frt. 20 Kr. ért. csomagolás és posta bér 
mezesen küldetik mvg.

Oá Máriazelli gyomor cseppek és Máriazelli ln * V-. <ok 
nem titkos sy.nrek, a gyogyhato anyagaiknak 0». --ie 
minden használati utasit'ísbzn fel van a. **

A Máriazeib gyomon seppek os Máriazelli labdacsok ...” . inu
Debreczenben: Göltl Nándor, Mhá-

Máriazelli
Labdacsok.

nadrágtartók, gamasnik, valamiut miuden e szakmába ^ _______________
vágó czikkekből, mélyen a oeszerzési áron alól, Vidéki Zlovics István, dr. Rotschnek V. Emil, Tamás sy Béla 
megbízások utánvét mellett foganatosíttatnak- |és Balás E. urak gyógyszertáraiban ; B erettyó-

jüjfaluban: Tamásy Géza gyógysz. ; É r-Mi- 
jgS'TPfc BBS VMrn QE7' $h á 1 y f a 1 v á n : Mátray István gyogysz ; K 1 s-

JKLa JbL jUKJ íi^arUn: Gaiassy Frigyes gyogysz.; N a g y-
jjtv u n-M adarason: Jung C. gyógysz. ; Nagy- 
■Bajomban: Körös Lajos gyógysz.: N á n as on*
|k ■ ’ •

keztyü- én térolcöiö-gyáron.

Budapest, IV. Hatvani-utcza 18
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! Nagy választék: Gyászkelmékben. 1S9(
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FLANELL, KASÁN és JÓ MOSÓ VELEZEKBEN, Mtbflxethi
HMtáeattMil a®i re la clisgités ©k feei c*
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0
Himalay, Berliner, Chenilla és selyem kendőkben, X

g kötő-pamut, kötő-gyapjú, ezérna és 5
0 minden a rövidáru szakmába v|gó |rnkban A fő
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Nagyraktár: Sirkoszorukban.
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szám. |Kováca Lsjoi gyógysz.
Uebreczeu 1890. Nyomatott KuUsi Imre könyvnyomdái ában.


